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Şarkısı olanın sancısı da olacaktır [...] 
İyi yolu izleyen kişi, kendisini durmaya davet eden tehlikelerle karşılaşacaktır, 

Ancak iyi bir şarkıya sahip olmak bu sancıya değer1. 

 

Bu bölümde 1960'ların sonu ve 1970'lerin başında Latin Amerika kıtası, Karayipler ve İspanya'da 
nueva canción veya 'yeni şarkı' hareketi olarak bir araya gelen bağımsız, yaratıcı müzisyen ağının 
belirli yönlerine odaklanıyorum. Nueva canción'un izini çeşitli kilit aşamalar boyunca sürüyorum2.  
Nueva canción, Küba'da devrimci kültürün şekillenmesi; 1970'te Şili'de ilk sosyalist devlet 
başkanını sandık yoluyla seçmek üzere siyasi partilerin bir araya gelerek bir koalisyon oluşturması; 
özellikle 1960'lar ve 1970'lerde kurulan acımasız Latin Amerika diktatörlüklerine karşı direniş ve 
bu diktatörlüklerin yönetimi altındaki 'karanlık yıllar' ve ardından 'yeni' demokrasiler için verilen 
mücadele gibi tarihsel koşullarla iç içe geçmiş bir müziği tarif etmektedir3. Nueva canción 
müzisyenleri için 'uzun 1968', Küba Devrimi'nin Latin Amerika kıtasına sosyal, siyasi ve 
ekonomik değişimin mümkün olduğunu ilk kez gösterdiği 1959'a kadar uzanan ve Sandinista 
isyancılarının Nikaragua'daki Somoza diktatörlüğünü başarıyla devirdiği 1979'a kadar devam eden 
bir dönemdi. 

Nueva canción, 1940'lar ve 1950'lerde doğan bir akımdır ve kendi ülkelerinde sosyal ve siyasi 
değişimi destekleyen bir müzisyen kuşağını bir araya getirmiştir. Bu müzisyenler yavaş yavaş 
birbirlerinden haberdar olarak festivallerde ve uluslararası etkinliklerde buluştular. 
Müzisyenlerden oluşan bu gevşek ağ, çoğu durumda kişisel dostluğa dayanan bir hareket olarak 
bilinir hale geldi. Müzikleri farklı ülkelerde genellikle farklı isimlerle anılıyordu. Arjantin'de 
nuevo cancionero (yeni şarkı kitabı); Şili ve Peru'da nueva canción (yeni şarkı); Küba'da nueva 

 
1 Silvio Rodríguez, “Historia de las Sillas” (“Story of the Chairs”); composed 7 October 1969. Rodríguez 1996, p. 
225.  

2 Bu bölüm, 1970 ve 2011 yılları arasında Şili, Küba, Arjantin, Uruguay, Peru, Bolivya, Venezuela, Meksika ve 
İspanya'da tartışılan müzisyenler ve diğer birçok kültürel aktivist ve yorumcu ile yapılan röportajlara ve etnografik 
çalışmalara dayanmaktadır. Tam liste için bkz. www.janfairley.co.uk. 

3 Diktatörlüğün 'karanlık yılları' şu ülkelerde başladı: Brezilya 1964'te; Şili 1973'te; Uruguay 1973'te; ve Arjantin 
1976'da. 



trova (yeni şarkı); Nikaragua'da volcanto (volkanik şarkı) olarak biliniyordu. Ancak Latin Amerika 
genelinde nueva canción bir şemsiye terim olarak kullanılmıştır. 

Bu bölüm, nueva canción hakkında yazan diğer akademisyenlerin çalışmalarından farklı olarak, 
nueva canción müzisyenlerinin müziklerini hiçbir zaman 'protest şarkı' olarak görmedikleri 
gerçeğine odaklanarak bu terimi sorunsallaştırmaktadır4. Nueva canción başlı başına bir sosyal güç 
ve "bireysel öznelliklerin kolektif ifadeye" bağlanmasına yardımcı olan kilit bir kaynak olarak 
görülmüştür5. Nueva canción besteleyen ve icra eden müzisyenler kendilerini müzik yoluyla 
olumlu, ilerici toplumsal değişime adamışlardır. Çeşitli biçimleriyle 'yeni şarkı'nın 1960'lar, 
1970'ler ve 1980'lerin simgesel müziği olduğunu öne sürüyorum. Hem ulusal hem de uluslararası 
bir müzik olarak işlev gören nueva canción, bu dönemin aktif hafızasının bir parçası haline 
gelmiştir. Nueva canción'un güçlü mirası, bugün birçok yüksek profilli ticari şarkıcının bu 
müzikten etkilenmeye devam etmesinde görülebilir: nueva canción barışçıl değişim için meşru, 
birleştirici ve aktif bir güç olarak algılanmaya devam etmektedir. 

 

Meksika’da ‘1968’  

Meksika'da 2 Ekim 1968'de, Olimpiyatların ülkede yapılmasının planlanmasından on gün önce, 
Mexico City'deki La Plaza de las Tres Culturas'ta barışçıl bir gösteri yapan 300'den fazla öğrenci 
askerler tarafından kurşun yağmuruna tutularak katledildi6. Bu eylem sonraki günlerde şarkıcı 
Judith Reyes tarafından "La tragedía de la Plaza de las Tres Culturas" ("Üç Kültür Meydanı'nın 
trajedisi") adlı baladıyla ölümsüzleştirildi7. Reyes'in baladında öğrenci ölümlerinin trajedisinin 
altı, Meksika Devrimi ile yakından ilişkili bir on dokuzuncu yüzyıl şarkı formu olan geleneksel 
corrido formunu kullanmasıyla çizilmiştir8. Corrido başlangıçta pazarlarda ve sokak köşelerinde 
söylenir ve notalar halinde satılırdı ve tarihsel olarak eğitime erişimi az olan insanlar için bir kayıt 
işlevi görüyordu. Kökleri on beşinci yüzyıl İspanyol romantizmine kadar uzanan corrido, bir olayı 
ya da hikayeyi dramatik ve açıklayıcı bir üslupla doğrudan aktarmak için akılda kalıcı 
melodilerden yararlanır ve vals-polka benzeri ritmik bir biçime sahiptir. Reyes, "La tragedía de la 
Plaza de las Tres Culturas" adlı eserinde koridodan yararlanarak, koridonun hala geçerli olduğunu 

 
4 Bkz. Moore 2006; Marsh 2010.  

5 Turino 2008, p. 234.  

6 Bkz. Poniatowska 1971.  

7 Bu şarkının bir kaydı Judith Reyes'in Cronica Mexicana albümünde (Reyes n.d. [1970'lerin başı]) dinlenebilir. 

8 Yeni ortaya çıkan Meksika rock hareketinin (Zolov 1999) aksine, 'yeni şarkı' hareketindeki müzisyenler rock'ı karşı 
kültür olarak görmediler. Aksine, kendi kuşaklarının özlemlerini ve duygularını ifade eden, geleneğe dayanan orijinal 
bir şey arayışlarına zıt ve farklı olan ticari bir ulusötesi form olarak gördüler. Rock'a karşı bu muhalif tutum yekpare 
değildi, örneğin Victor Jara'nın Los Blops ile çalışması; ve daha sonra 1980'lerde Mercedes Sosa'nın Arjantinli rock 
nacional sanatçıları ile çalışması gibi. 



ve önemli bir Meksika ve Güney Amerika müzik türü olarak konumunu korumak için yeterli 
esnekliğe ve popülerliğe sahip olduğunu ileri sürmüştür. 

Özellikle 1960'ların sonu ve 1970'lerde Reyes'in çalışmalarının sadece Meksika'ya odaklanması, 
şarkıları her ne kadar büyük beğeni ve saygı görse de Reyes'in hiçbir zaman bir 'yeni şarkı' şarkıcısı 
olarak tanınmaması anlamına geliyordu9. Ancak Los Folkloristas grubundaki Meksikalı müzisyen 
arkadaşları için durum böyle değildi. 1966 yılında kurulan Los Folkloristas, corrido gibi geleneksel 
formları da kullanan öncü bir kentsel folk grubuydu, ancak gelenekleri yeni müzikal 
düzenlemelerle yeniden işleyerek onlara çağdaş bir estetik kazandırdılar. Meksika ve kıta 
repertuarını benimseyen Los Folkloristas uluslararası bir görünüm kazandı. Bunun en önemli 
örneği, Gabino Palomares'in çığır açan şarkısının "La Maldición de Malinche "nin ("Malinche'nin 
Laneti") Meksikalı kadın şarkıcı Amparo Ochoa tarafından seslendirilen Los Folkloristas 
versiyonuydu. Bu şarkı, meşru sosyal ve siyasi değişim için mücadele eden öğrenciler ve diğerleri 
arasında kıta çapında aktivizmle ilişkilendirilen şarkı yazımı ve performansına yeni bir yaklaşım 
için bir ölçüt oluşturdu. Şarkının önemi, İspanyol işgalcilerin gelişini haritalandırmasından ve şarkı 
sözlerinde "sarı saçlı yabancıların", "kendi topraklarında aşağılanmış yabancılar" olarak 
tanımlanan yerli Meksika halkından daha iyi karşılanmaya devam ettiğini savunmasından 
geliyordu10. Şarkı aynı zamanda İspanyol sömürgeciliğinin yerini Kuzey Amerika yeni 
sömürgeciliğinin alışını anlatması bağlamında 1960'ların sonlarında pek çok kişinin siyasi 
tutumunu da yansıtıyordu.  

Folkloristas'ın müzikal düzenlemesi, her bir şarkının çağrıştırdığı farklı tarihsel dönemlere ait 
enstrümanları kullanması nedeniyle dikkat çekmiş ve bir ilke imza atmıştır. Düzenleme, Hispanik 
öncesi dönemin ilk kabuklu deniz kabuklarından, trompetlerinden ve çıngıraklarından, yerli 
flütlere ve davullara, işgalin gitarlarına ve yaylılarına kadar uzanıyor. Dolayısıyla şarkı, 
enstrümantasyon aracılığıyla, İspanyol öncesi dönemden modern zamanlara Meksika'nın tarihsel 
yörüngesini sembolik olarak haritalandırmaktaydı. Los Folkloristas şarkıyı El Cancionero Popular 
(The Popular Songbook) adlı bir diskte küçük bağımsız plak şirketi Discos Puebla ile birlikte 
yayınladı11. Bu tür diskler ticari ağların dışında dolaşıma girdi: aktivistler arasında, müzik 
etkinliklerinde, küçük müzik büfelerinde ve yerel dükkanlarda, siyasi partiler, öğrenci birlikleri, 
sendikalar ve peña gece kulüplerinde satıldı. Disklerin kendileri sınırlı bir dağıtıma sahip olsa da, 
kasetlere kopyalanarak etkili arkadaşlık ağları arasında değiş tokuş edildi. Bu tür bir dağıtım 
esrarengiz bir şekilde etkili ve kıtalar ötesiydi. Los Folkloristas'ın karton disk kapağının iç 
kısmında diskteki on iki şarkının metinleri yer alıyor ve corrido sokak geleneğini takip eden grafik 
lino kesimlerle resmediliyordu. Böyle bir ambalaj, şarkı sözlerinin önemli olduğunu gösteriyordu. 

 
9 Bkz. Marsh 2010.  

10 Ochoa 2012; Bkz. Los Folkloritas 1975.	 

11 Los Folkloritas 1975. Discos Puebla plak şirketi Los Folkloristas'ın bir üyesinin girişimiydi. Bu dönemde Güney 
Amerika'da ortaya çıkan birçok küçük bağımsız plak şirketi müzisyenler, sendikalar, siyasi partiler ya da diğer ilgili 
taraflarca yönetiliyor ve finanse ediliyordu. Bir başka önemli örnek de Şili'deki DICAP plak şirketiydi ve başlangıçta 
Komünist Parti tarafından öğrenci müzik grubu Quilapayún'un Avrupa'daki bir gençlik festivaline gitmek için fon 
toplamasına yardımcı olmak amacıyla finanse edilmişti. Bu grup, Por Vietnam adlı albümlerinin kopyalarını orada 
tanıştıkları kişilere bir selam olarak götürmüştür (Quilapayún 1973). 



Aynı zamanda diskteki müzik, Judith Reyes gibi Los Folkloristas'ın da en az bir yüzyıl öncesine 
uzanan uzun bir geleneğin izinden gittiğini gösteriyordu.  

Disk ve kasetteki bu şarkılar, Vanessa Knights'ın " bağlantılı popüler müzikler tarafından yapılan 
kültürel iş" olarak adlandırdığı şeyi yapıyor, mücadelenin bir parçası ve sembolü haline 
geliyorlardı12. Şarkıları bilmek, dinlemek, kasetlerini başkalarına göndererek kişisel olarak 
dağıtmak, arkadaşlarına onlardan bahsetmek, toplumsal değişim mücadelesine katılmanın bir yolu 
haline geldi. Bu uzaktan da olsa bir dayanışma eylemiydi. Zamanla bu tür bağımsız kayıtlar Güney 
Amerika ve Avrupa arasındaki kültürel ve ekonomik dayanışma ekseninin ayrılmaz bir parçası 
haline geldi13. Örneğin Judith Reyes'in çalışmaları, Paris merkezli Meksika Halkının 
Mücadelesiyle Dayanışma Komitesi'nin (CSLRPM) önceden var olan Meksika materyallerini 
1980'lerde  lisanslayarak bir disk çıkarmasıyla Avrupa'nın dikkatini çekti14. Kayıtların bu tür 
Avrupalı dayanışma komiteleri aracılığıyla dağıtılması, Latin Amerika'daki toplumsal 
mücadelenin ayrılmaz bir parçası olan müziğin Avrupa'da ulaşılabilir hale geldiği 1970'li ve 
1980'li yılların karakteristik bir özelliğiydi. 

Reyes'in durumunda bu, onun şimdiye kadarki 'ulusal' çalışmalarının, aynı anda hem Marksist hem 
de Soğuk Savaş'ın anti-emperyalist mücadelesi olarak algılanan dilin ayrılmaz bir parçası olan 
uluslararası, ideolojik bir söylem içinde yeniden çerçevelendiğini gördü. Avrupa'da dağıtılan 
LP'lerin kapak notlarında Reyes bir 'sanatçı ve militan', 'politik Latin Amerika şarkısının' bir 
parçası, 'uluslararası emperyalizme' karşı demokratik mücadelenin bir parçası olarak 
tanımlanıyordu15. Bu ve diğer disklerde, bu tür müziğin 'devrimci öncünün' bir parçasını 
oluşturduğundan, 'demagojik bir hükümetin sahte imajlarını' açığa çıkarma rolünden, 'baskıya ve 
emperyalist sömürüye karşı mücadele eden halklarla dayanışma içinde' bir müzik olduğundan 
bahsediliyordu. Bu müzisyenlerin müziklerini dağıtanların görüşüne göre, kültür emperyalizmi 
yalnızca ABD şirketlerinin ulusal kaynaklara sahip olması ya da ABD'nin ulusal askeri güçleri 
eğitmesi ve desteklemesiyle ilgili değildi, ki bu da yeni bir Küba devrimini ya da kıtanın başka 
yerlerindeki sosyalist hükümetleri önleme girişimiydi. Kültürel emperyalizm daha ziyade ABD'nin 
uluslararası medya ve müzik sektöründeki hakimiyetinde de kendini göstermiştir.  

Yukarıda da belirtildiği gibi, Meksika'nın Los Folkloristas'ının ve kıta genelindeki çağdaşlarının 
şarkıları genellikle nueva canción olarak bilinen hareketle özdeşleşti. Alegre ve Camacho'nun 

 
12 Knights 2007.  

13 'Yeni şarkı' hareketinin kıtalararası ve uluslararası odağı, müzisyenler arasındaki alışverişi aşağıdaki gibi etkinlikler 
aracılığıyla içeriyordu: 1970'ten itibaren Doğu Berlin'deki Oktoberklub'da düzenlenen Das Festival des Politischen 
Liedes (Politik Şarkı Festivali); Paris'teki Fête de la Humanité; ve 1960'lar, 1970'ler ve 1980'lerde çoğunlukla farklı 
ülkelerdeki sosyalist ve komünist partilerin gençlik kolları tarafından düzenlenen diğer kültürel etkinlikler. Sosyalist 
ülkeler tarafından düzenlenen ve kültürel alışverişi kutlayan Avrupa Gençlik Festivalleri, Güney Amerika ile Avrupa 
arasında köprü kurmada önemli bir rol oynamış ve her iki kıtadan müzisyenlerin bir araya gelmesine fırsat tanımıştır. 

14 Bkz. Reyes n.d. [early 1970s].  

15 Reyes n.d. [early 1970s].  

 



(2006) belirttiği gibi, nueva canción insanları bir araya getirmiş, onlara neler olup bittiğini anlatmış 
ve onları duygusal olarak güçlendirmiştir. 

Aynı zamanda farklı hareketlerin toplumsal ve sembolik evrenlerini ifade ederek aktivizmi önemli 
bir duygusal deneyim haline getirdi. Ancak bu yaratıcılıkta yekpare bir şey olmadığı gibi, ilgili 
şarkıcı-söz yazarları ve grupların yaptıkları müziği karakterize eden herhangi bir plan ya da model 
de yoktu. Ortak bir repertuar ya da sound yoktu. Aksine, müzisyenler kendi müziklerini besteliyor 
ve kendilerine özgü tarz ve repertuarlarını oluşturuyorlardı. Nueva canción'un sesleri farklı olsa 
da, onları birbirine bağlayan şey, müziğin doğal olarak arzularını, gerçeklerini, doğrularını ve 
dünya görüşlerini ifade edeceğine ve ticarileşmenin doğasında var olduğu düşünülen uzlaşmalara 
direneceğine dair ortak inançtı. Kübalı şarkıcı-söz yazarı Silvio Rodríguez nueva canción 
müzisyenlerinin çalışmalarını "hayatın ince tonlarını ve ayrımlarını, siyah ve beyaz arasında kalan 
her şeyi yakalamak" olarak özetledi. Eğer bir metni şiir olarak yazabilirseniz, her zaman cesur bir 
insana ait mesaj ortaya çıkar, orada olan sizin hayatınızdır"16. Bazı müzisyenler siyasi partilerin 
militanlarıyken, birçoğu herhangi bir partinin üyesi değildi: o dönemde 'sol' olarak adlandırılan 
siyasi partiler komünist, sosyalist, Hıristiyan Demokrat ve farklı pozisyonlara sahip çeşitli diğer 
bağımsız partilerden oluşan geniş bir yelpazeyi kapsıyordu. Müzik yapmanın kendisi de katılımcı 
bir toplumsal eylem olarak algılanıyordu. Belki de nueva canción teriminin 'protest şarkı' ve 
'politik şarkı' gibi terimlere tercih edilmesinin nedenlerinden biri budur. Terimlerin uygunluğunun 
ne kadar önemli olduğu 1967 Küba Encuentro de Canción Protesta ya da Protesto Şarkısı 
Toplantısı sırasında ortaya çıkmıştır.  

 

1967'de Küba: 'canción protesta' değil 'nueva canción' 

29 Temmuz ve 10 Ağustos 1967 tarihleri arasında düzenlenen Küba Encuentro de Canción 
Protesta toplantısı (bundan sonra Encuentro olarak anılacaktır), isimlendirme konusundaki 
tartışmayı kristalize eden kilit olaydı. Toplantıda on sekiz ülkeden ve beş kıtadan elli katılımcı yer 
aldı17. Bu münferit bir uluslararası etkinlik değildi: Encuentro, Küba'nın entelektüel kültür merkezi 
Casa de las Americas'ın ev sahipliğinde Latin Amerika Dayanışma Örgütü'nün (OLAS) bir parçası 
olarak bir araya getirilen çeşitli yüksek profilli toplantıları içeren çok daha büyük bir Küba 
girişiminin parçasıydı. Küba'da 1967 ve 1968 yıllarında düzenlenen ve dünyanın farklı 
bölgelerinden deneyimli profesyonelleri ve uzmanları bir araya getiren toplantılar, Soğuk Savaş 
döneminde 'dalgalar yaratmak' (İspanyolca'da olas kısaltması dalga anlamına gelir) için 
tasarlanmıştı. Küba 1960'larda ABD'nin resmi ambargosunun etkisiyle yalnızlaşmıştı ve 
uluslararası toplantılar bu yalnızlığa karşılık vermek üzere tasarlanmıştı18. Casa de las Americas 

 

16 Fairley 2006, p. 15.  

17Güney Amerika'dan gelen müzisyenlerin ( Şili, Arjantin, Uruguay, Meksika ve Brezilya) yanı sıra İngiltere, ABD, 
İtalya, Portekiz ve İspanya'dan: Katalunya. da katılım olmuştur.  

18 Sovyetler Birliği ve ABD arasındaki çatışmanın dünyayı neredeyse savaşın eşiğine getirdiği 1962 Küba Füze 
Krizi'nin ardından Küba adası kendisini arada kalmış ve bu etki alanının dışında kendi kaderini belirleyemez halde 
buldu. Krizin ardından Küba, ABD tarafından etkin bir şekilde karantinaya alındı ve 1990'ların ortalarına kadar 



dergisi için Encuentro raporunu kelimesi kelimesine aldığı notlara dayanarak kaleme alan Kübalı 
yazar José Ossorio, Encuentro'nun "birçok ulustan sanatçı, aktivist ve sanatçı-aktiviste fikir 
alışverişinde bulunmak, teknikleri karşılaştırmak ve pratikte hemen test edilebilecek stratejiler 
formüle etmek için eşi benzeri görülmemiş bir fırsat" verdiğini savunmuştur19. Etkinlik, birçok 
sanatçının kendi ülkelerinde hissettikleri izolasyonun kırılmasına yardımcı oldu. Ortak noktaları, 
müzik yapma yoluyla aktivizm olarak deneyimledikleri yaratıcılıklarıydı. Birçoğu için katılımın 
derin bir etkisi oldu. Uruguaylı şarkıcı Daniel Viglietti'nin belirttiği gibi,  

Hayatımın 'Küba'dan öncesi' ve 'Küba'dan sonrası' var. Gençliğimde başka bir gezegende 
yaşıyordum. Yavaş yavaş politikleştim. . Belirleyici an Domuzlar Körfezi [1961'de ABD destekli 
paralı askerlerin Küba'yı işgal girişimi] oldu ve bu olay beni şarkılarımda kendimi politik olarak 
ifade etmeye teşvik etti. Encuentro de la Canción Protesta Küba devrimini tanımamı sağladı. Orada 
neler yapılabileceğini görüyordunuz ve bunu kendi ülkeniz için istediğinizi ve bunu başarmak 
zorunda olduğunuzu hissediyordunuz20. 

Küba'nın 'protesta' terimini kullanması hem muğlak hem de kurnazcaydı: Encuentro başlığı, o 
dönemde ağırlıklı olarak ABD medyası ve Johnson hükümeti tarafından hem sivil haklar 
hareketinin 'özgürlük şarkılarını' hem de Vietnam Savaşı karşıtı çabalarla ilişkili müziği 
gettolaştırmak ve küçültmek için kullanılan 'protesto' kelimesini sahiplendi. Encuentro, Küba'nın 
düşman komşusu ABD tarafından 'protestonun' sahiplenilmesine meydan okumayı amaçlıyordu. 
Ancak toplantıya katılan müzisyenler protesta terimini reddederek, şarkılarının sosyal ve siyasi 
temaları olsa bile protestodan uzak olduğunu savundular. Onlara göre tüm müzikler şu ya da bu 
şekilde politikti. Bir anlamda, hem ABD'de hem de Küba'da 'protesto' kelimesinin kullanılmasını 
bir dil hırsızlığı olarak görüyorlardı; 'protesto' kelimesi, şarkılar daha dinlenmeden dar bir anlam 
sunduğu ve öğüt verici ya da dogmatik içerikle ilgili yanlış varsayımlara yol açtığı için amaçlananı 
bulanıklaştırıyordu. 

1967'de bir araya gelenlerin çoğu siyasi şarkı, sosyal şarkı, devrimci şarkı, adanmış şarkı ve 
devrimci siyasi şarkı gibi adlandırmaların geçerli olduğunu kabul etmekle birlikte, nueva canción 
terimini tercih ettiler. Örneğin, Franco diktatörlüğünün Katalan diline, şarkılarına ve konserlerine 
uyguladığı sansüre ve diğer baskı biçimlerine karşı kampanya yürüten Els Setze Jutges (Yedi 
Yargıç) adlı ufuk açıcı Katalan kültür grubunun bir üyesi olan Katalan müzisyen Raímon şunları 
söylemiştir  

'Protesto şarkısı' terimine tamamen karşıyım, her birimizin dünyanın farklı yerlerinde 
yaptıklarımız için bana dar ve sınırlı geliyor. İtalya ve Katalunya'da 'yeni şarkı' (nova cançó) 

 
Küba'yı Amerika'nın geri kalanından ve Avrupa'dan izole eden bir ekonomik abluka resmileştirildi (ve abluka bugün 
hala resmi olarak devam ediyor).    

19 Aşağıdaki anlatım Ossorio'nun 1967 yılında Casa de las Americas için hazırladığı rapora dayanmaktadır ve tüm 
alıntılar (benim çevirim) buradan yapılmıştır, bkz. s. 138-56.  

20 Anonim 1970a; Bkz. Benedetti 1974.  



diyoruz [...] bu da dünyada sosyolojik bir fenomenin ortaya çıktığını gösteriyor. Bu çok şeyi 
tanımlayan bir tanım21.  

Bu Raímon için önemli bir noktaydı, çünkü en popüler şarkısı "Al Vent "i söylemesi yasaklanmıştı. 
1960 yılında yazılan "Al Vent" sadece rüzgarın özgürce hareket etme özgürlüğünü anlatıyordu ve 
Raímon'un konserlerinde seyirciler sansürü alt etmek amacıyla sık sık bu şarkıyı onun için 
söylüyordu.  

Amerikalı blues şarkıcısı ve aktivist Barbara Dane ile birlikte Encuentro'ya katılan ABD'li 
müzisyen ve etkili ABD dergisi Sing Out!'un editörü Irwin Silber da 'protest şarkı' terimine karşı 
güçlü argümanlar dile getirdi. Silber, Johnson başkanlığı tarafından 'protest şarkı' kavramının 
benimsenmesinden bahsetti. Ona göre bu terim ticarileşme ile olumsuzlanmış ve bu da "mesajının 
sulandırılması" ile sonuçlanmıştır, böylece "insanlar için değil, insanlara karşı kullanılmıştır"22. 
Johnson'ın sivil haklar özgürlük marşı "We Shall Overcome "ı demagojik bir şekilde kullanarak 
bu ifadeyi bir hükümet sloganına dönüştürmesini örnek göstermiş ve sivil haklar hareketinin 
şarkıları için uygun terimin 'özgürlük şarkıları' olduğunu savunmuştur. 

Ancak şarkının açık bir mesajı olması fikri de sert tartışmalara yol açtı. 'Mesaj' ile neyin 
kastedilebileceği tartışması, Küba'nın sömürgeciliğe ve ABD emperyalizmine karşı mücadelesi ile 
çerçevelendi. Encuentro'daki katılımcılar şarkının çok sayıda insanla iletişim kurabileceği 
konusunda hemfikirdi ve şarkının kapitalizmin yabancılaştırmak için kullandığı bir tüketim 
nesnesi olmak yerine bu amacın hizmetinde olması gerektiğini savundular. Katılımcılar, "sanatsal 
nitelik arayışıyla çalışmalarını zenginleştirmek ve böylece, içinde yaşadıkları toplumlarda halkları 
ve karşılaştıkları sorunları baz alan bir pozisyon alarak devrimci bir tutum sergilemek" gibi bir 
sorumlulukları olduğunu düşündüler23.  

 

1969-70: Baskıcı 'gri dönem' sırasında Küba nueva trova'sı ortaya çıkıyor  

Paradoksal bir şekilde, Encuentro'nun yapıldığı sırada iki genç Kübalı müzisyen, Silvio Rodríguez 
ve Pablo Milanés zor zamanlar geçiriyordu. Proto-Stalinist kültürel fikirler, 1959 devrimi 
ekonomik destek için SSCB'ye yaklaşmanın bir sonucu olarak daha tanımlı ve kurumsal hale 
gelirken, bir dizi bürokrat tarafından ağır bir şekilde uygulanıyordu. Ulusal Kültür Konseyi'ni 
(bugün Kültür Bakanlığı) yöneten Luis Pavón Tamayo, Küba Radyo ve Televizyon Enstitüsü'ne 
(ICRT) başkanlık eden ve devlete muhalif olanlara karşı yürütülen 'devrim davaları' ile bağlantılı 
olan Jorge Serguera ve ülkedeki tiyatronun sorumluluğunu üstlenen Armando Quesada gibi kültür 
bürokratları, sanatsal özgürlüğe karşı gerici eylemler olarak görülen adımlar attılar. Küba'da bu, 

 
21 Ossorio 1967, pp. 139–40.  

 

22 Ossorio 1967, pp. 142–3.  

23 Ossorio 1967, p. 144.	 



şimdi geriye dönük ve resmi olarak 'quinquemio gris' ('gri beş yıllık dönem') olarak adlandırılan 
döneme giden gerilimli sürecin başlangıcıydı. Rodríguez ve Milanés 1970'lerin başlarında Küba'da 
yeni yeni filizlenmeye başlayan nueva trova (yeni şarkı) hareketinin çekirdek üyeleri haline 
gelmelerine ve 1970'lerin sonları ile 1980'lerde Küba dışında kıta genelinde ve İspanya'da popüler 
olan ve büyük bir uluslararası üne sahip önde gelen 'yeni şarkı' müzisyenleri olmalarına rağmen, 
1968'de her ikisi de hoş karşılanmayan bir soruşturmaya maruz kalıyor ve potansiyel açıdan yıkıcı 
olarak algılanıyorlardı. 

Resmi olarak Küba medyasında, net biçimde didaktik bir tonu olan makbul bir gençlik müziği 
arayışı vardı. Milanés, Rodríguez ve diğerlerinin müziği deneyseldi; yerel ve ulusötesi etkilerle 
gitar temelli şarkılar yazıyor, şiirsel, metaforik sözlerle birleşiyor, genellikle kendinden şüphe ve 
kırılganlığı ifade ediyorlardı. Müzikleri, yukarıda bahsi geçen Serguera gibi, hangi kültürel 
formların medya erişimine izin verileceğine karar verenleri şaşırtıyor ve devrimci kültürün ne 
olması gerektiğine dair bürokratik ön kabullere meydan okuyordu. Sovyet sosyalist-realist, ilahi 
benzeri, dogmatik modelleri göz önünde bulundurulduğunda, Milanés ve Rodríguez'in genellikle 
varoluşçu şarkıları geleneksel devrimci şarkı fikrine uymuyordu. Bu genç müzisyenlerin özgün 
besteleri, Devrim'de büyüyen gençlerin algılarını tüm klişeleri yıkan sözlerle ifade ediyordu. 
Müzikleri, Sindo Garay gibi müzisyenlerin klasik Küba trova (ozan) şarkılarından Brezilya 
tarzlarına, Beatles'a ve diğer rock ve Batı pop müziğine kadar birçok kaynaktan esinlenmişti ve bu 
eklektizm bazı 'resmi' dinleyicileri rahatsız etti. ABD ile bağlantılı herhangi bir şeyin, hatta karşı 
kültürlerinin ve Bob Dylan ve Joan Baez gibi ABD'li şarkıcı-söz yazarlarının 'protest şarkılarının' 
bile devrimci Küba'da yeri olmadığı düşünülüyordu çünkü Küba'da eleştirilecek ya da 'protesto 
edilecek' hiçbir şey olamazdı. 

Bürokratlar, Rodríguez'in üç kısa dizede yaratıcılığın doğasını, gerçeği ve fedakârlığı neyin 
oluşturduğunu sorgulayan "Playa Girón" gibi şarkıları karşısında şaşkına döndü. Sırasıyla şairlere, 
müzisyenlere ve tarihçilere seslenen şarkı, Domuzlar Körfezi işgaline adını veren Playa Girón 
gemisinde balıkçı olmak gibi belirli bir deneyimi yaşamamış birinin bu konuda nasıl şarkı 
yazabileceğini sormaktadır. "Playa Girón"un melodisi ve sorgulayıcı tonu devrimin amaç ve 
hedeflerine uymuyordu. Aynı zamanda şiirselliği balıkçılara ve Domuzlar Körfezi'nde Küba için 
savaşanlara bir övgü niteliği taşıyordu.  

1967'de, bu baskıcı gri dönemin hemen öncesinde, ne Rodríguez ne de Milanés Encuentro'ya resmi 
olarak davet edilmedi (Rodríguez periferik bir etkinliğe katılmasına rağmen). Küba'nın resmi 
Encuentro delegesi geleneksel şarkıcı Carlos Puebla'ydı. Sözleri devrime, Fidel Castro'ya ve Ché 
Guevara'ya serenat niteliğindeki hareketli guajira (country müzik) şarkıları, devrimin bir parçası 
olmuş ve devrimci başarıların ve ilkelerin retoriğini tamamen benimsemiş eski bir kuşağın 
yakınlığına dayanıyordu24. Pueblo'nun şarkıları, diğer devrimciler için düzenli olarak gizli 
performanslar gerçekleştirdiği 1950'lerde devrimci mücadelenin bir parçası olma deneyimine 
dayanıyordu. 

Encuentro gerçekleşirken, 24 yaşındaki Pablo Milanés 'bohem davranışlar' nedeniyle Askeri 
Üretim Birimi (UMAP) esir kampına hapsedildi. O dönemde UMAP kampının varlığı çeşitli 

 
24 Ossorio 1967, p. 144.  



Kübalı sanatçılar ve entelektüeller tarafından sorgulanmaktaydı. Milanés kampta bir gitara sahipti 
ve aralarında ufuk açıcı "Pobre del Cantor" (Şarkıcıya Acıyın) da olmak üzere 1966'da en az dört, 
1967'de ise altı şarkı besteledi. Hem nueva trova hem de nueva canción hareketinin simgesi haline 
gelen şarkısı nakarat içermektedir,  

Bu günlerin zavallı şarkıcısı, 
Hayatını riske atmamak için, 
Tellerini riske atmayandır, 
Tohum olduğumuzu asla bilmeyen zavallı şarkıcıya acıyın, 
ve şimdi biz bu hayatız25. 

Encuentro'dan kısa bir süre sonra serbest bırakılmasının ardından Milanés, Küba'nın ana kültür 
merkezi ve şairler, yazarlar ve müzisyenler için entelektüel üs olan Casa de las Americas'ın 
kurucusu ve yöneticisi Haydée Santamaría'yı ziyaret davetini kabul etti. Haydée Santamaria, Casa 
de las Americas'ta, bürokratik otoritelerin zorlayıcı bulduğu bazı sanatçılar için 'muhalif alanlar' 
oluşturulmasında kilit bir aktördü. Küba'da daha vizyoner bir kültür tarzının bir diğer önemli figürü 
de Küba Sinematografi Enstitüsü'nün (ICAIC) 26 kurucusu ve başkanı Alfredo Guevara'ydı. Hem 
Santamaria hem de Guevara, Fidel Castro ve Sierra Maestra'daki gerilla mücadelesiyle doğrudan 
bağlantılıydı, dolayısıyla güçlü ağlara sahiptiler.  

1969 yılının sonunda, Santamaría ve Guevara'nın desteğiyle Rodríguez ve Milanés, Casa de las 
Americas'ta şarkı söylemeye ve ICAIC'in bir parçası olan yeni kurulmuş Deneysel Ses Grubu'na 
(GESI) katılmaya davet edildi27. GESI'nin kurulması ve Casa de las Americas'taki performans 
fırsatları, aksi takdirde yasal olarak çalışma izni almakta zorlanabilecek yaratıcı müzisyenlerden 
oluşan bir kolektif için hem 'gri beş yıl' öncesinde hem de sırasında korunaklı alanlar sağladı. 
ICAIC'de kolektifin çalışmaları, film ve televizyon için beste yapmayı ve aynı zamanda devrimci 
kültürdeki zorlu 'kriz' döneminde kendi bireysel şarkılarını yaratma konusunda birbirlerini 
desteklemeyi içeriyordu28. 

Bu sanatsal yarı-kurumsal çerçevede, Milanés , Rodríguez ve arkadaşları en iyi müzisyenlerden 
armoni ve kompozisyon gibi müzikal beceriler edindiler ve birçoğu düzenli televizyon haber 
kuşaklarında gösterilen yeni ICAIC filmlerinin içeriğine uygun şarkılar ve film müzikleri 
bestelediler29. Bu arada, Casa de las Americas Rodríguez, Milanés ve diğer müzisyenlerin 
çalışmalarını ve diğer ülkelerdeki meslektaşlarıyla (Uruguay'dan Daniel Viglietti ve Şili'den Isabel 

 
25 Orijinal sözler için Bkz. Díaz 1994, pp. 49–50. Bkz. Moore 2006.  

26 ICAIC açılımı Instituto Cubano de Arte e Industria Cinematográficos.  

27 GESI açılımı Grupo de Experimentacitón Sonora.  

28 Örneğin, Grupo de Experimentación del ICAIC'in şarkılarına bakınız (1973, 1974, 1975, 1976).  

29 Örneğin, Grupo de Experimentación Sonora 1984.  



ve Angel Parra gibi) bağlantılarını teşvik ederken, Encuentro için kullandığı 'protest şarkı' etiketini 
nueva trova terimi lehine değiştirdi30. 

1970'lerde Küba'nın resmi kültür politikası, alan ve statü için devlet yapıları içinde mücadele 
edilmesi gerektiği anlamına geliyordu. Rodríguez ve Milanés'in yanı sıra Noel Nicola ve Sara 
González gibi meslektaşları da GESI kolektifi olarak filmler için müzik yapabiliyordu, ancak 
performanslarını sergileyebilecekleri resmi bir kamusal alanları yoktu. Böyle bir alana erişebilmek 
için marjinal konumlarından çıkmaları ve devlet tarafından meşrulaştırılmaları gerekiyordu. Genç 
GESI müzisyenlerinin çalışmalarını genel bir kitleye icra edebilmeleri ve ICAIC için müzik 
yapmanın dışında resmi olarak devlet tarafından tanınmaları gerekiyordu. Bu tanınma Genç 
Komünist (JJCC) hareketi aracılığıyla, özellikle de üniversitelerde ortaya çıkan ve JJCC içinde 
aktif olan Moncada grubu üyeleri aracılığıyla gerçekleşti31. Kasım 1972'de Manzanillo kentinde, 
nueva trova hareketi olarak bilinen hareketi resmen tanıyan Genç Ozanlar Birinci Toplantısı 
düzenlendi ve bu, ada çapında bir gençlik hareketi aracılığıyla Küba'nın kültürel sisteminde 
kurumsallaştı. Bu, genç müzisyenler için kültürel merkezler oluşturmak adına eşi benzeri 
görülmemiş bir hamleydi. Resmi olarak tanınma32, hareketle ilişkili müzisyenlerin Kültür 
Bakanlığı tarafından maaşlı kültür işçileri olarak kabul edilmesini sağladı; bu durum, Küba 
toplumunun bir kesimi için performans sergilemek üzere prova yapmaları ve turnelere çıkmaları 
gerektiği anlamına geliyordu. Kültür çalışanları olarak müzisyenler aynı zamanda devletin kayıt 
tesislerine erişim hakkı kazandılar ve kendi kayıt projelerini yayınlayabildiler. Yavaş yavaş nueva 
trova şarkıları kitlesel bir dinleyici kitlesi kazandı, öyle ki Kübalı kültür yorumcusu Pedro Sarduy 
ironik bir şekilde "yasaklı olmaktan zorunlu olmaya geçtiler" diye espiri yapıyordu33. 

 

Şili ve Küba Müzikal Alışverişi  

Küba'da nueva trova kendi köşesinde savaşırken, kıtada nueva canción giderek daha güçlü bir 
varlık geliştiriyordu. 1970'te sol ve merkezdeki partilerin canlı bir koalisyonunu bir araya getiren 
Başkan Salvador Allende liderliğindeki Halk Birliği hükümetinin  seçilmesine giden yılların 
ayrılmaz bir parçası olan kültürel faaliyet ve yaratıcı enerjideki rönesans nedeniyle en güçlü 
yuvasını Şili'de buldu. Latin Amerika kıtasında düzenlenen ilk nueva canción festivali Temmuz 
1969'da düzenlenen Birinci Şili Yeni Şarkı Festivali'dir. Festival, Santiago Katolik Üniversitesi 

 
30 Örneğin, Çeşitli sanatçılar 1974 ve Viglietti 1973. 'Ağlayan dikenli gül' olarak bilinen Encuentro'nun tanımlayıcı 
imgesi, uluslar ve kıtalar ötesinde plak kılıfları, etiketler ve kitaplar için kullanıldı. Örneğin Şili'de DICAP kayıt şirketi 
bünyesindeki Parra plak şirketi için, Uruguay ve İtalya'da ise müzik kitabı kapaklarının tasarımının bir parçası olarak 
kullanılmıştır. 

31 JJCC'nin açılımı Juventudes Comunistas de Chile'dir.  

32 Movimiento la Nueva Trova, Küba'nın yirminci ve yirmi birinci yüzyıldaki başlıca kültürel altyapılarından birini 
sağlayan ve Küba'daki gençler arasında kültürü teşvik eden bir kuruluş olan Brigada 'Hemanos Saíz' de Música ile 
bağlantılıdır. Ayrıca La Canción, una Arma de la Revolución (Çeşitli sanatçılar 1974) adlı LP'ye bakınız. 

33 Sarduy, Kişisel iletişim, Mayıs 2009. Bkz. Moore 2006.  

 



İletişim Rektör Yardımcısı ve ünlü radyo disk jokeyi Ricardo García'nın ortak çabalarıyla ortaya 
çıkmış ve bunu iki nueva canción festivali daha izlemiştir. 

İlk Festival, bir yandan geleneğe saygı duruşunda bulunurken, bir yandan da nueva canción ile 
daha önce ülkeyi yönetmiş olan toprak sahibi zenginler ve müesses nizamla ittifak halindeki halk 
şarkıları arasında net bir çizgi çizmek üzere tasarlanmıştı34. Bu ayrımın altını çizmek için 1969 
yılında birincilik ödülü şarkıcı-söz yazarı (aynı zamanda önde gelen tiyatro yönetmeni ve besteci) 
Víctor Jara ve halk şarkıcısı Ricardo Rojas'a ortaklaşa verildi. Jara'nın "Plegaría a un Labrador" 
("Bir İşçiye Dua") adlı şarkısı, Tanrı'dan ziyade işçilere hitap eden Rab'bin Duası'nın seküler bir 
yeniden işlenmesiydi. Radikal metni ve çarpıcı müziği nedeniyle, çoğu eğitim reformu için öğrenci 
aktivizmine katılan bir dizi genç grup ve müzisyenin hayati yaratıcılığına dayanan Şili nueva 
canción hareketi için bir paradigma haline geldi35. Bu kilit yıllarda (1960'ların başından 1973'e 
kadar) ülkenin dört bir yanında mantar gibi çoğalan peña gece kulüplerinin yanı sıra fabrikalarda, 
okullarda, üniversitelerde, gecekondu mahallelerinde, pazarlarda ve her türden toplantılarda sahne 
aldılar. Rodrigo Torres Alvarado'nun (2002) da belirttiği gibi, Jara ve arkadaşları folklorist Violeta 
Parra'nın kurduğu alternatif müzisyenlik geleneği üzerine inşa ederek, zamana açıkça hitap eden 
ancak kökleri kırsal geleneğe dayanan, yeni bir icra ve iletişim tarzı oluşturan ve sanat ile gerçeklik 
arasındaki ilişkiyi değiştiren çalışmalar ortaya koydular. Violeta Parra'nın 1960 tarihli "Yo Canto 
la Diferencia" ("I Sing the Difference") şarkısının sözleriyle, gitarı alkış için değil, "doğru ile 
yanlış arasındaki fark" hakkında halk için şarkı söylemek için ellerine aldılar36.  

Allende döneminde Şili'deki kültürel rönesans, sosyal ve siyasi değişimi amaçlayan kültürel 
politikalar ve programlarla açıkça bağlantılıydı. Nobel ödüllü Pablo Neruda gibi sanatçılar, 
yazarlar ve şairler gibi müzisyenler de Halk Birliği partisi adına propaganda yapmıştır. 1970'teki 
seçimlerin ardından Başkan Salvador Allende, Şili'nin başkenti Santiago'nun merkezinde 
müzisyenlerle çevrili bir sahnede "Şarkısız Devrim Olmaz" yazılı bir pankartın altında 
görünmüştür”37.  

Şili ve Küba, nueva canción ve nueva trova müzikleri aracılığıyla güçlü dinamik bağlar 
geliştirmiştir. İki ülke arasındaki ilk bağlar Isabel ve Angel Parra'nın 1967 Encuentro'suna 
katılımıyla kurulmuştur. Ardından Halk Birliği partisinin ve Allende hükümetinin başarıları Küba 
hükümetinin desteğini kazanmıştır. Castro'nun kendisi 1971'de ünlü bir ziyarette bulunmuş, bir 
hafta sürmesi planlanan bu ziyaret bir aya kadar uzamıştır. Şili nueva canción'unun başarısı, 
canlılığı, enerjisi ve dinleyicileriyle kurduğu yakın ilişki, ona kıta genelinde ve ötesinde hızlı bir 
ün kazandırmıştır. Sandık yoluyla sosyalist bir başkan seçen ilk ülke olarak, bu kilit dönemde 

 

34 Bkz. Carrasco 2003.  

35 Bkz.Carrasco 2003.  

36 Torres Alvarado 2002, p. 39.  

37 Bkz. Fairley 1985.  



dünyanın gözü Şili'nin üzerindeydi ve ziyaretçiler hem resmi hem de gayri resmi olarak çok 
uzaklardan geliyordu.  

1971 yılında, Şili'nin etkili nueva canción grubu Quilapayún Küba'ya davet edildi ve ziyaretleri 
sırasında beklenmedik bir şekilde Fidel Castro ile şarkı söyleme ve kültürün rolünü bizzat tartışma 
fırsatı buldular. Bu tartışmanın bir sonucu olarak bir grup genç ve farklı Kübalı müzisyen, Şili'ye 
seyahat ettikleri bir proje için bir araya getirildi. Orada birkaç ay boyunca Şilililerin ünlendiği daha 
geniş Güney Amerika repertuarını tanıyarak kendi repertuarlarını oluşturmaya çalıştılar. Örneğin 
Víctor Jara, Angel ve Isabel Parra ve Quilapayún, Inti Illimani ve diğer gruplarla birlikte çalıştılar. 
Şili'de bu genç Kübalı müzik topluluğu Manguaré adını aldı ve Küba'ya döndüklerinde nueva trova 
hareketinin bir parçası oldu. Manguaré, ada genelindeki nueva trova merkezleri zinciri aracılığıyla 
And ve diğer uluslararası sesleri gençlerle buluşturdu. 

Benzer şekilde, 1972 yılında Rodríguez ve Milanés Şili'ye gittiler; bu onların Küba dışında bir 
Güney Amerika ülkesine yaptıkları ilk seyahatti. Genç Komünist Parti tarafından, 1967 
Encuentro'sunun ardından 1970, 1971 ve 1972'de GESI müzisyenleriyle sahne almak üzere 
Küba'ya dönen Isabel Parra'nın girişimiyle davet edildiler. Rodríguez ve Milanés Şili'de Víctor 
Jara, Isabel ve Angel Parra ve diğerleriyle birlikte Şili Ulusal Stadyumu'nda büyük bir etkinlikte 
şarkı söylediler. Birçok konser verdiler ve "her gece Peña de los Parra'da" takıldılar38. Dördüncü 
Adanmış Şarkı Festivali ya da Canción Comprometida'ya katıldılar. Kısa bir süre sonra Kübalılar, 
Victor Jara ve Isabel Parra'nın da katıldığı Havana'daki 1972 Latin Amerika Müzik Buluşması'nda 
(Encuentro de Música Latinoamericana) Şilililerle tekrar bir araya geldi. Tüm bu müzisyenler 
arasındaki performans bağlantıları ve kişisel dostluklar günümüze kadar devam etti. 

 

Diktatörlük: Dayanışma Yılları 

1970'lerde Güney Amerika'daki toplumsal ve siyasal değişim mücadelesi, demokratik hükümetleri 
acımasızca deviren askeri diktatörlükler tarafından aniden kesintiye uğratıldı ve bu hükümetlerin 
destekçilerinin çoğu hapsedildi, öldürüldü ya da sürgüne gönderildi. Küba ve Meksika dışında, 
nueva canción çoğunlukla Avrupa'ya, ama aynı zamanda Kanada'ya da sürgüne gönderildi. Orada 
İtalya, Fransa, İskandinavya, Hollanda ve İngiltere'deki işçi partileri, sosyalist ve komünist partiler 
arasında geniş bir dinleyici kitlesi buldu. Ayrıca 1974 'Karanfil' Devrimi'nin ardından Portekiz'de; 
Franco diktatörlüğünün sona ermesinin ardından 1975'te İspanya'da; ve Doğu Avrupa'nın bazı 
bölgelerinde, özellikle Doğu Almanya ve Macaristan'da da duyuldu.  

Şili'deki 1973 darbesinin ardından nueva canción hareketi susturuldu ve 1990'lara kadar Şili nueva 
canción'u sadece yurt dıșında duyulabildi. Halk Birliği hükümeti, yayınevi Quimantú ve kayıt 
şirketi Discoteca del Cantar Popular (DICAP) ile ilişkili kitaplar ve plaklar sokaklarda yakıldı ve 
insanlar evlerinde bu tür materyaller bulundurdukları için tutuklandı. İşkence, hapis ya da 
'kaybedilme'den kurtulanlar için başka seçenek yoktu: hapishaneden salıverilenler, hapis 
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cezalarının iki katı kadar yıl yurtdışına sürgün edilmelerini öngören bir askeri kararnameye göre 
sürgüne gönderildiler. Kanada ve çoğu Avrupa ülkesi mülteci programlarına resmen katıldı. 

Víctor Jara, Estadio Chile olarak bilinen basketbol stadyumunda acımasızca işkence gördü ve 
ardından bir mezarlık duvarına karşı vurularak öldürüldü. Angel Parra ve Los Curacas üyeleri 
(Peña de los Parra gece kulübünde ona eşlik eden grup) toplama kampına dönüştürülen 
kullanılmayan bir nitrat madeni olan Chacabuco'da hapsedildi. 1975 yılında, Parra ve Curacas 
üyeleri serbest bırakılıp sürgüne gitmeden hemen önce, kamp muhafızlarından biri tarafından 
sağlanan bir kayıt cihazıyla kampta verilen bir konser gelecek kuşaklar için kaydedildi. Konserde 
Parra'nın kampta yazdığı şarkılar, popüler tangolar ve ilahilerin yanı sıra Beethoven'ın "Neşeye 
Övgü" adlı eserinin tüm mahkumlar tarafından toplu olarak seslendirilmesi de yer alıyordu39. 

Halk Birliği kültür elçileri olarak Avrupa'ya seyahat eden Inti Illimani ve Quilpayún gruplarındaki 
müzisyenlere yerel hükümet tarafından sırasıyla Roma ve Paris'te evler verildi ve 1980'lerin 
sonuna kadar süren uzun bir sürgün başladı40. Yabancı elçiliklere sığındıktan sonra Isabel Parra, 
nueva canción şarkıcısı-söz yazarı Patricio Manns ve komedyen Sergio Ortega Paris'te sürgüne 
gönderildi. Sürgündeki müzisyenler turneye çıkmaya devam ettiler; sürekli bir dayanışma 
hareketinin 'kalbi ve ruhu' oldular ve nueva canción'u ana akım Avrupa siyasi kültürüne taşıdılar. 

Daniel Viglietti 1972 yılında Uruguay'da müziği nedeniyle tutuklandı. Songs For My America 
(Amerika'm İçin Şarkılar) adlı bir dizide yer alan en ünlü şarkıları, toprağın zenginlere değil 
sıradan insanlara ait olduğunu savunan "Dale Tu Mano al Indio" ("Kızılderiliye Elini Ver") ve "A 
Desalambrar" ("Çitleri Yıkın") idi. Fransız entelektüel Jean-Paul Sartre'ın yardımıyla Viglietti 
serbest bırakıldı ve Paris'e sürgüne gönderildi. Arjantin'de 1976'daki askeri diktatörlük döneminde 
pek çok sanatçı ya çok düşük bir profil benimsemek ya da 'yeraltına' çekilmek zorunda kaldı. 
Mendoza eyaletinde 1963 yılında Arjantin'in nuevo cancionero (yeni şarkı kitabı) hareketinin 
kurucularından biri olan şarkıcı Mercedes Sosa - kıta genelinde nueva canción'un tohumlarını da 
atan bir öncü - askeri diktatörlük iktidara geldikten sonra üç yıl boyunca Arjantin'de sahne almaya 
devam etmeyi başardı41. Sonunda 1979'da bir konserde dinleyicilerinin çoğuyla birlikte 
tutuklandıktan sonra Madrid'e taşınmak zorunda kaldı. Sosa 1982 yılında Arjantin'e döndüğünde 
hayranları ve müzisyenler tarafından büyük bir ilgiyle karşılandı. 'Kayboluş'un karanlık yıllarında 
ve 1982 Falkland/Malvinas Savaşı sırasında gençleri ayakta tutan bir müzik akımı olan 'ulusal 
rock'ı (rock nacional) savunmaya ve söylemeye başladı42. Nueva canción, 'ulusal rock' ve Arjantin 
halk şarkılarını repertuarında birleştiren karizmatik Sosa, tüm kıtaya hitap eden farklı müzik 
türlerini birleştirdiği için büyük beğeni topladı. 

 
39 Bu konserin kaydı Chacabuco diskinde ( Çeşitli sanatçılar 1975) yayınlandı.  
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Küba'da Rodríguez ve Milanés ile nueva trova hareketinin diğer üyeleri konumlarını 
sağlamlaştırdı. Yurtiçi ve yurtdışındaki büyük popülaritesi sayesinde müzikleri Küba'daki 
kurumsal muhalefetin üstesinden geldi ve adada ve İspanyolca konuşulan tüm dünyada en popüler 
müzik haline geldi. Etkin bir şekilde 'devrimin müziği' haline gelirken, aynı zamanda adadaki 
müzikal ve kültürel altyapıları destekleyerek özgünlüklerini korudular. Kübalı işçilerden Bolivyalı 
madencilere kadar herkes için söyledikleri şarkılar, 'diktatörlüğün karanlık yılları' boyunca kıta 
çapında ikonik hale geldi. 

Arjantin'deki askeri diktatörlüğün yıkılmasına neden olan Malvinas/Falkland Savaşı'nın sona 
ermesinin ardından, Küba'dan Ródriguez ve Milanés Nisan 1984'te Buenos Aires stadyumu 
Estadio Obras'ta En Vivo en Argentina (Arjantin'de Canlı) konserini vermek üzere davet edildi. 
Şarkıları kendi trioları ve Léon Gieco, Piero, Víctor Heredía, Cesar Isella, Cuarteto Zupay ve 
Antonio Tarrago Ros gibi 'konuk' Arjantinli sanatçılarla birlikte seslendirdiler. Şarkı sözleri 
dönemin tarihini, denemelerini, sıkıntılarını ve derin kederini haritalandırmaya hizmet etti. 
Performans, orada bulunanların, Amerikalardaki herkesi biraraya getiren bir vizyon sunan 
"Canción Con Todos"un ("Herkesle Şarkı") marş versiyonunu söylemesiyle sona erdi43. O 
zamanlar Live in Argentina konser başlığının iki temel anlamı vardı: hem müziğin 'canlılığına' 
hem de Arjantin'de 'hayatta kalmaya' atıfta bulunuyordu. Konser önemliydi çünkü Arjantin'in 
savaşı kaybettiği ve ardından askeri diktatörlüğün yıkıldığı gerçeğine işaret ediyordu44. Nueva 
trova'nın yaygın gücü ve Rodríguez ve Milanés'e yapılan davet, bu konserin Arjantin'deki ilk 
büyük konserleri olması nedeniyle dikkate değerdir. Rodríguez ayrıca 1990 yılında, Pinochet 
diktatörlüğünün sona ermesinin ardından, 1972'den bu yana ilk kez Şili'ye dönmek ve arkadaşı, 
öldürülen şarkıcı Víctor Jara'nın onuruna ilk büyük stadyum konserini vermek üzere davet 
edilmiştir45. 

 

1983 yılındaki 'Nikaragua Barışı' konserinden 2009 yılındaki 'Sınır Tanımayan Küba Barışı' 
konserine  

1960'ların ortası ile 1970'lerin başı arasında nueva canción hareketi müzik yoluyla aktivizmden, 
bazı öncülerin müziklerinin çok önemli olduğunu fark ettikleri, yasaklandıkları, hapsedildikleri, 
öldürüldükleri veya sürgüne gönderildikleri bir sürece dönüştü. Bu ve sonraki yıllarda Küba, 
Arjantin, Nikaragua ve diğer yerlerde düzenlenen canlı konserlerin kayıtları, müziğin birleştirme, 
hatırlama ve güçlendirme gücünün göstergeleri olarak işlev görmüştür. 1970'lerin karanlık yılları 
sonunda Nikaragua (1979), Arjantin (1983) ve Şili'de (1988) yerini 'yeni demokrasilere' bıraktı. 
Nueva canción müzisyenleri resmi olarak Meksika'dan örgütlenmeye çalışmış olsalar da, bu 
girişimler lojistik nedenlerle büyük ölçüde akamete uğramıştır. Bununla birlikte, nueva canción 
başlığı altında bir dizi önemli festivalin yanı sıra nueva canción içeren diğer ulusal festivaller de 
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düzenlenmiştir. Bu dönemde nueva canción müziğinin gücü bu tür etkinliklerde yeniden ortaya 
çıkmış ve bazıları tarihi kayıtlara geçmiştir. Bunlar arasında, Varagram etiketiyle yayımlanan ve 
Avrupa'daki dayanışma kampanyalarının küçük de olsa etkili finansmanıyla desteklenen 1983 
Nisan'ında Managua'da düzenlenen Orta Amerika Barış Konseri'nin (1984) kaydı da yer 
almaktadır. 

Nueva canción'un müzik yoluyla ilerici tutumları teşvik eden bir forum olarak olumlu mirası, 
Soğuk Savaş sonrası değişimler ve neo-liberal zamanlarda gündem politikalarının yükselişi 
nedeniyle ticari/ticari olmayan eksen bulanıklaşsa da bugün de devam etmektedir. On yedi kez 
Latin Grammy ödülüne layık görülen Kolombiyalı süperstar ve sosyal aktivist Juanes tarafından 
20 Eylül 2009 Pazar günü Havana, Küba'da düzenlenen 2009 Paz Sin Fronteras II (Sınır 
Tanımayan Barış) konserinde de görüldüğü gibi, konu hala barıştır. Juanes, Silvio Rodríguez'in 
büyük bir hayranıdır ve Rodríguez'in birçok şarkısını henüz 8 yaşındayken ezbere bilmektedir46. 
Konserin 'siyaset ya da ideoloji ile hiçbir ilgisi olmadığı' açıklanmış olsa da, ABD-Küba 
ilişkilerinde bir çözülmeyi teşvik etme amacı, Juanes tarafından 16 Mart 2008 tarihinde 
düzenlenen ilk Paz Sin Fronteras konserini yankılamıştır. Bu ilk konser, iki ülke arasında sınır 
krizinin yaşandığı bir dönemde Kolombiya ve Venezuela sınırında düzenlenmişti ve kıtalararası 
ve uluslarötesi kadrosunda emektar Rodríguez ve İspanyol Luís Eduardo Aute de yer alıyordu47. 

Nueva canción'un çeşitli kılıklardaki yaygın etkisi ve uzun ömürlülüğü, hiçbir zaman 'protesto' 
amacıyla yaratılmamış olmasına çok şey borçludur. Daha ziyade, bir araya gelen farklı bireylerden 
oluşan bir kuşağın karmaşık yaşam deneyiminin ayrılmaz bir ifadesidir. Şarkılarının uluslararası 
popülaritesi diğer tüm 'yeni şarkı' şarkıcılarınınkini aşmış olan Silvio Rodríguez'in sözleri bunu 
özetlemektedir:  

Benim kuşağım, devrimin emekleme döneminde, acil toplumsal sorunlarla mücadele ederken 
yetişkin oldu. Yaklaşık 6.000 kişiyle birlikte okuma yazma kampanyasına katılıp adayı sahillerde 
savunan gönüllü milislere okuma yazma öğrettiğimde sadece 14 yaşındaydım. Günlük yaşamda 
idealler uğruna mücadele etme ayrıcalığına sahiptik ve bu da devrimci bir bilinç edinmenin 
inanılmaz bir yoluydu. Çelişkiler ve tutarsızlıklar gördük ve bunu söyledik, devrimi tüm 
karmaşıklığıyla üstlendik ve şarkılarımızda ifade ettik. Bu bizim şansımız oldu48. 

Sonuç olarak, nueva canción hareketini oluşturan müzisyenler, ticari müzik endüstrisinin tamamen 
dışında, minimum kaynakla dinamik bağlantılar kurmak için kıtasal ve uluslararası bir vizyona 
sahip ilk Latin Amerika müzik kuşağıydı. Müzik yoluyla 'aktivizmin' değerini kanıtladılar. 
Müzikleri 1960'lar, 1970'ler ve 1980'ler boyunca ideolojik inançlarının gücü, politik bağlam ve 
toplantı ve festivallerdeki performanslar sırasında paylaşılan deneyimler nedeniyle yaygındı. 
Nueva canción müzisyenleri çoğu zaman şiirsel metaforlar aracılığıyla zeitgeist'i yakaladılar: bu 
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nedenle müzikleri bugüne kadar sonraki nesiller üzerinde ufuk açıcı bir etkiye sahip olmaya devam 
etti. 

Bu makale Music and Protest in 1968 isimli Beate Kutschke ve Barley Norton tarafından 
derlenen (Cambridge University Press, 2013) kitabın  “There Is No Revolution Without 
Song”: ‘new song’ in Latin America başlıklı 7. Bölümüdür. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


